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466372-2026 - Hange
Poola – Laboriseadmed, optika- ja täppisinstrumendid (v.a klaasid) – Dostawa Laboratorium 
Zastosowań Sztucznej Inteligencji w Logistyce dla Politechniki Morskiej w Szczecinie w ramach 
zadania inwestycyjnego pn. „Rozbudowa i modernizacja bazy laboratoryjnej Politechniki 
Morskiej w Szczecinie”
OJ S 128/2026 07/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Politechnika Morska w Szczecinie
E-posti aadress: bzp@pm.szczecin.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa Laboratorium Zastosowań Sztucznej Inteligencji w Logistyce dla Politechniki 
Morskiej w Szczecinie w ramach zadania inwestycyjnego pn. „Rozbudowa i modernizacja 
bazy laboratoryjnej Politechniki Morskiej w Szczecinie”
Kirjeldus: 1. Przedmiot zamówienia 1) Przedmiotem zamówienia jest sprzedaż wraz z 
dostarczeniem Laboratorium Zastosowań Sztucznej Inteligencji w Logistyce dla Politechniki 
Morskiej w Szczecinie. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, opis wymagań 
zamawiającego w zakresie realizacji i odbioru określają: - opis przedmiotu zamówienia – 
załącznik nr 1a do SWZ, - projektowane postanowienia umowy określone we wzorze umowy 
stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ. Wszystkie wymagania określone w dokumentach 
wskazanych powyżej stanowią wymagania minimalne, a ich spełnienie jest obligatoryjne. 
Niespełnienie ww. wymagań minimalnych będzie skutkować odrzuceniem oferty jako 
niezgodnej z warunkami zamówienia na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. 3) 
Nomenklatura wg CPV: 38000000-5 Sprzęt laboratoryjny, optyczny i precyzyjny (z wyjątkiem 
szklanego) 38500000-0- aparatura kontrolna i badawcza 4) Podane przez Zamawiającego 
ewentualne nazwy (znaki towarowe), mają charakter przykładowy, a ich wskazanie ma na celu 
określenie oczekiwanego standardu, przy czym Zamawiający dopuszcza składanie ofert 
równoważnych w zakresie sporządzonego opisu przedmiotu zamówienia. 5) Przedmiot 
zamówienia określono poprzez wskazanie obiektywnych cech technicznych i jakościowych 
oraz standardów, dla których określenia dopuszcza się wskazanie przykładowych znaków 
towarowych. 6) W przypadku, gdy Zamawiający odnosi się w opisie przedmiotu zamówienia 
do norm, ocen technicznych, specyfikacji technicznych i systemów referencji technicznych, o 
których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 2 oraz ust. 3 ustawy Pzp, dopuszcza się rozwiązania 
równoważne opisywanym. 7) Zamawiający wymaga, aby przedmiot umowy był fabrycznie 
nowy, wolny od wad technicznych i prawnych, dobrej jakości, dopuszczony do obrotu, 
zapakowany w oryginalne opakowanie dla danego produktu, zaopatrzone w etykiety 
identyfikujące dany produkt, określający jego parametry techniczne, jakościowe, funkcjonalne 
oraz użytkowe. Na przedmiocie umowy, jak również na opakowaniu musi znajdować się znak 
firmowy i określenie pochodzenia (producenta). 8) Zamawiający nie dopuszcza możliwości 
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składania ofert częściowych. 9) Zamawiający dopuszcza aby dostawy lub usługi mogły 
pochodzić z innych państw niż państwa członkowskie Unii Europejskiej, oraz innych niż 
państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie 
wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia 
Europejska, zwanych dalej „państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych”. 2. Rozwiązania równoważne Wykonawca, który powołuje się na 
rozwiązania równoważne, jest zobowiązany wykazać, że oferowane przez niego rozwiązanie 
spełnia wymagania określone przez zamawiającego. W takim przypadku, wykonawca załącza 
do oferty wykaz rozwiązań równoważnych wraz z jego opisem lub normami.
Menetluse tunnus: c84ddc8b-0358-4059-8af7-f05b8c832e16
Sisemine tunnus: AZ.262.31.2026.AZ
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38000000 Laboriseadmed, optika- ja täppisinstrumendid (v.a klaasid)
Täiendav liigitus (cpv): 38500000 Kontrolli- ja katseaparatuur

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Szczecin
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Riik: Poola

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Szczecin
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Zamawiający 
wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 
85 ust. 1 Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być́ wyeliminowane 
w inny sposób niż̇ przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia. Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie 
wskazanym w SWZ składa Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie 
obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. 
Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez 
zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 
Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych.
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Korruptsioon: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą 
podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 228–230a, art. 
250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 
ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. Wykonawca w celu wykazania 
braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w SWZ składa Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy 
wykluczenia z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo 
zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w 
SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych.
Pettus: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą 
podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstwa ,przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270– 277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w 
zakresie wskazanym w SWZ składa Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie 
obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. 
Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez 
zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 
Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zamawiający wykluczy z 
postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej– lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej. Wykonawca w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w SWZ składa Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez Zamawiającego 
podstawy wykluczenia z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód 
tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, 
wskazane w SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Zamawiający wykluczy z 
postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postepowaniu albo przed 
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upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; Wykonawca w celu wykazania braku podstaw 
do wykluczenia w zakresie wskazanym w SWZ składa Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy wykluczenia 
z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący 
wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w SWZ. Zgodnie z 
art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Zamawiający wykluczy z postępowania 
wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postepowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; Wykonawca w celu wykazania 
braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w SWZ składa Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy 
wykluczenia z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo 
zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w 
SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Podstawy 
wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w 
przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności 
dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i 
pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego 
[przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 
Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary, a wobec osoby fizycznej w oparciu o 
przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy 
wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego 6) Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawcę 
podlegającego zakazowi udziału w zamówieniach publicznych i koncesjach udzielanych we 
wszystkich państwach członkowskich Unii Europejskiej na podstawie art. 5k dodanym art. 1 
pkt 23 rozporządzenia 2022/576 do rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014); zgodnie z którym zakazuje się 
udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych 



466372-2026 Page 5/10

zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 
6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i 
lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014
/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów 
lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, 
podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Zamawiający 
wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o 
których mowa w 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp jeżeli Zamawiający może stwierdzić́, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą̨, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w SWZ 
składa Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez 
Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią 
dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe, wskazane w SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Zamawiający wykluczy z 
postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp będącego osobą fizyczną , którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo : handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Wykonawca w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w SWZ składa Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez Zamawiającego 
podstawy wykluczenia z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód 
tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, 
wskazane w SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, 
wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp Będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo za 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
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karnego, przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 299 Kodeksu karnego 
Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w SWZ 
składa Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez 
Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią 
dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe, wskazane w SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Zamawiający 
wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o 
których mowa w 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp:1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, Wykonawca w 
celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w SWZ składa 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez 
Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią 
dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe, wskazane w SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, 
wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp:1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, Wykonawca w 
celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w SWZ składa 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez 
Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią 
dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe, wskazane w SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa Laboratorium Zastosowań Sztucznej Inteligencji w Logistyce dla Politechniki 
Morskiej w Szczecinie w ramach zadania inwestycyjnego pn. „Rozbudowa i modernizacja 
bazy laboratoryjnej Politechniki Morskiej w Szczecinie”
Kirjeldus: 1. Przedmiot zamówienia 1) Przedmiotem zamówienia jest sprzedaż wraz z 
dostarczeniem Laboratorium Zastosowań Sztucznej Inteligencji w Logistyce dla Politechniki 
Morskiej w Szczecinie. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, opis wymagań 
zamawiającego w zakresie realizacji i odbioru określają: - opis przedmiotu zamówienia – 
załącznik nr 1a do SWZ, - projektowane postanowienia umowy określone we wzorze umowy 
stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ. Wszystkie wymagania określone w dokumentach 
wskazanych powyżej stanowią wymagania minimalne, a ich spełnienie jest obligatoryjne. 
Niespełnienie ww. wymagań minimalnych będzie skutkować odrzuceniem oferty jako 
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niezgodnej z warunkami zamówienia na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. 3) 
Nomenklatura wg CPV: 38000000-5 Sprzęt laboratoryjny, optyczny i precyzyjny (z wyjątkiem 
szklanego) 38500000-0- aparatura kontrolna i badawcza 4) Podane przez Zamawiającego 
ewentualne nazwy (znaki towarowe), mają charakter przykładowy, a ich wskazanie ma na celu 
określenie oczekiwanego standardu, przy czym Zamawiający dopuszcza składanie ofert 
równoważnych w zakresie sporządzonego opisu przedmiotu zamówienia. 5) Przedmiot 
zamówienia określono poprzez wskazanie obiektywnych cech technicznych i jakościowych 
oraz standardów, dla których określenia dopuszcza się wskazanie przykładowych znaków 
towarowych. 6) W przypadku, gdy Zamawiający odnosi się w opisie przedmiotu zamówienia 
do norm, ocen technicznych, specyfikacji technicznych i systemów referencji technicznych, o 
których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 2 oraz ust. 3 ustawy Pzp, dopuszcza się rozwiązania 
równoważne opisywanym. 7) Zamawiający wymaga, aby przedmiot umowy był fabrycznie 
nowy, wolny od wad technicznych i prawnych, dobrej jakości, dopuszczony do obrotu, 
zapakowany w oryginalne opakowanie dla danego produktu, zaopatrzone w etykiety 
identyfikujące dany produkt, określający jego parametry techniczne, jakościowe, funkcjonalne 
oraz użytkowe. Na przedmiocie umowy, jak również na opakowaniu musi znajdować się znak 
firmowy i określenie pochodzenia (producenta). 8) Zamawiający nie dopuszcza możliwości 
składania ofert częściowych. 9) Zamawiający dopuszcza aby dostawy lub usługi mogły 
pochodzić z innych państw niż państwa członkowskie Unii Europejskiej, oraz innych niż 
państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie 
wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia 
Europejska, zwanych dalej „państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych”. 2. Rozwiązania równoważne Wykonawca, który powołuje się na 
rozwiązania równoważne, jest zobowiązany wykazać, że oferowane przez niego rozwiązanie 
spełnia wymagania określone przez zamawiającego. W takim przypadku, wykonawca załącza 
do oferty wykaz rozwiązań równoważnych wraz z jego opisem lub normami.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38000000 Laboriseadmed, optika- ja täppisinstrumendid (v.a klaasid)
Täiendav liigitus (cpv): 38500000 Kontrolli- ja katseaparatuur

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Szczecin
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 90 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Termin wykonania zamówienia Zamawiający wymaga, aby zamówienie zostało 
wykonane w terminie maksymalnie do 90 dni kalendarzowych od daty podpisania umowy, 
jednak nie później niż do 04.12.2026r.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: wysokość kary umownej za zwłokę w wykonaniu przedmiotu umowy
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/08/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin
Lisateave: Termin związania ofertą do dnia 09/11/2026
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie określonym w art. 515 
ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin
https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin
https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin
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8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Politechnika Morska w Szczecinie
Registreerimisnumber: REGON 000145129
Osakond: Dział Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Wały Chrobrego 1-2
Linn: Szczecin
Sihtnumber: 70-500
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-posti aadress: bzp@pm.szczecin.pl
Telefon: +48914809491
Internetiaadress: www.pm.szczecin.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 010828091
Osakond: Departament odwołań
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

mailto:bzp@pm.szczecin.pl
http://www.pm.szczecin.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin
https://platformazakupowa.pl/pn/pm_szczecin
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/
https://www.gov.pl/web/uzp/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teate tunnus/versioon: fa22f354-f325-4dff-af7a-851fe2dda5ae  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 06/07/2026 10:24:37 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 466372-2026
ELT S väljaande number: 128/2026
Avaldamise kuupäev: 07/07/2026
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